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ter henhørende under pos. 0102, 0201, 0202 og 
2204 i den kombinerede nomenklatur. 

For produkter henhørende under kapitel 7 og 8 
i den kombinerede nomenklatur, og for hvilke 
der i henhold til den fælles toldtarif anvendes en 
værditold og en specifik told, gælder afskaffel- 
sen kun værdielementet af tolden. 

2. Fra datoen for denne aftales ikrafttræden 
fastsætter Fællesskabet den gældende told ved 
indførsel i Fællesskabet af »baby beef«-produk- 
ter som defineret i bilag III med oprindelse i Den 
Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien til 
20% af værditolden og 20% af den specifikke 
told som fastsat i De Europæiske Fællesskabers 
fælles toldtarif inden for et årligt toldkontingent 
på 1 650 tons slagtekrops vægt. 

3. Ved denne aftales ikrafttræden skal Den 
Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien: 
a) afskaffe den gældende told ved indførsel på 

visse landbrugsprodukter med oprindelse i 
Fællesskabet, som angivet i bilag IV (a) 

b) afskaffe den gældende told ved indførsel på 
. visse landbrugsprodukter med oprindelse i 

Fællesskabet, som angivet i bilag IV (b) in- 
den for de toldkontingenter, der er angivet 
for hvert produkt i nævnte bilag. For mæng- 
der ud over toldkontingenterne nedsætter 
Den Tidligere Jugoslaviske Republik Make- 
donien gradvis tolden i overensstemmelse 
med den tidsplan, der er angivet for hvert 
produkt i nævnte bilag 

c) gradvis nedsætte den gældende told ved ind- 
førsel på visse landbrugsprodukter med op- 
rindelse i Fællesskabet, som angivet i bilag 
IV (c) inden for de toldkontingenter og efter 
den tidsplan, der er angivet for hvert produkt 
i nævnte bilag. 

4. Handelsordningen for vin og spiritus fast- 
lægges i en særskilt aftale om vin og spiritus. 

ARTIKEL 28 

Fiskerivarer 
1. Ved denne aftales ikrafttræden afskaffer 

Fællesskabet fuldstændig tolden på fisk og fi- 
skerivarer med oprindelse i Den Tidligere Jugo- 
slaviske Republik Makedonien. Bestemmelser- 
ne i bilag V (a) gælder for deri angivne varer. 

2. Ved denne aftales ikrafttræden afskaffer 
Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedo- 
nien alle afgifter med virkning svarende til told 
og nedsætter tolden på fisk og fiskerivarer med 
oprindelse i Fællesskabet med 50% af MFN-tol- 

den. Den resterende told nedsættes over en peri- 
ode på seks år og afskaffes ved udløbet af denne 
periode. 

Reglerne i dette stykke finder ikke anvendelse 
på varer, der er anført i bilag V (b), som er om- 
fattet af de toldnedsættelser, der er angivet i 
nævnte bilag. 

ARTIKEL 29 
1. Under hensyntagen til omfanget af handelen 

med landbrugsprodukter og fiskerivarer mellem 
parterne, deres særlige følsomheder, reglerne for 
Fællesskabets fælles landbrugs- og fiskeripoli- 
tik, reglerne for Den Tidligere Jugoslaviske Re- 
publik Makedoniens landbrugspolitik, landbru- 
gets rolle i Den Tidligere Jugoslaviske Republik 
Makedoniens økonomi, dets traditionelle bran- 
chers og markeders produktions- og eksportpo- 
tentiel og følgerne af de multilaterale handels- 
forhandlinger i WTO's regi undersøger Fælles- 
skabet og Den Tidligere Jugoslaviske Republik 
Makedonien i Stabiliserings- og Associeringsrå- 
det senest den 1. januar 2003 produkt for pro- 
dukt og på et ordnet og egnet gensidigt grundlag 
mulighederne for at indrømme hinanden yderli- 
gere lempelser med sigte på en større liberalise- 
ring af handelen med landbrugsprodukter og fi- 
skerivarer. 

2. Bestemmelserne i dette kapitel forhindrer 
på ingen måde nogen af parterne i ensidigt at 
træffe gunstigere foranstaltninger. 

ARTIKEL 30 
Uanset andre bestemmelser i denne aftale, 

særlig artikel 37, indleder parterne, hvis impor- 
ten af varer med oprindelse i den ene af de to par- 
ter, som er genstand for de i henhold til artikel 
25, 27 og 28 indrømmede lempelser, i betragt- 
ning af landbrugs- og fiskerimarkedernes særli- 
ge følsomhed giver anledning til alvorlige for- 
styrrelser for den anden parts markeder eller in- 
terne reguleringsmekanismer, omgående kon- 
sultationer med henblik på at finde en passende 
løsning. Den berørte part kan, indtil en sådan 
løsning foreligger, træffe sådanne egnede foran- 
staltninger, som den skønner nødvendige. 

KAPITEL III 

FÆLLES BESTEMMELSER 

ARTIKEL 31 
Bestemmelserne i dette kapitel finder anven- 

delse på handelen mellem parterne med alle va- 


